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(Ha MaTepHuaJie MOJIEeMHYECKOro counHenusi cepenunnl XVI Beka
"Pasrosop Ilojsika ¢ JlutBunom'")

buonaa Anna Anexcanopoena,
KAHO. UCOP. HAYK, NPenoo.
Tpoounenckuii cocyoapcmeennviil yHusepcumem umenu Anku Kynanei, benrapyce

B crathe paccMaTpUBAIOTCS JIATHHOA3BIYHBIC BCTABKH B TEKCT IOJILCKOS3BIYHOIO ITPOM3BEICHHUS CEPEIMHEI
XVI Beka "Pazrosop Ilonska ¢ JlutBunom". IlogHumaercst mpobieMa TEPMUHOJIOTMYECKOTO ONPEAeNICHUS 10-
JoOHOTO NBYs3EIdUsL. OCHOBHOE BHUMaHUE YASISIETCS aHATN3Y (DYHKIMI Pa3IMYHBIX BHIOB JIATHHCKHUX BCTaBOK
B TEKCTE 3TOrO IIPOU3BEICHNUS, a TAKKE BIMSIHHIO, KOTOPOE OHH OKA3bIBAIOT Ha CMBICJIOBOE 3HAUCHHE TEKCTA.

Knrouesvie crosa: MakapOHHU3M, CMEIICHHUE S3bIKOBBIX KOJIOB, CMEIIAHHAs PEYb, JIATHHOS3BIYHBIC BCTAB-
KU, HHTEPTEKCTYaIbHOCTh U KOHTEKCTYaJIbHOCTb LINTATHI.

CoBpeMeHHbIC U3JJaHUS U TIEPEBOJIBI IPEBHUX TEKCTOB, HAMMMCAHHBIX HA ABYX SI3bIKaX,
OJIMH M3 KOTOPBIX JIATUHCKHUH, MOSIBIISIOTCSA CPABHUTEIILHO PEAKO, (PHIIOJIOTH, HCTOPUKH,
JUTEPATYPOBEIBI, TTOJIB3YIONINECS TTOAOOHBIMU TEKCTAMH, HE PaCCMAaTPUBAIOT JIATHHCKHE
BCTAaBKU KaK HEUYTO MPUHIUIHUAIBHO BaXXHOE UIsl IOHUMAHUS COJAEPKAaHUS U CTPYKTYpPHI
JAHHOTO TeKcTa. JIaTMHCKME BBIpaKEHUS TUOO0 MEXaHUYECKH MEPEBOASITCA, INOO KPATKO
MIEePECKA3BIBAIOTCS, TUOO MOMPOCTY OIMYCKAIOTCS, TPAKTYIOTCS OHH B Ka4eCTBE JCKOPATH-
BHOTO DJIEMEHTa CTHIIA IIPOW3BENIEHUS, MPOSIBIIIONIETO dPYAUIUIO ero aBTopa. OgHaKo,
Mepexo]] ¢ OJHOTO S3bIKa HA JPYrOod B paMKax OJHOTO COUYMHEHUs, KOTOPBIN, KaK MpaBU-
0, SIBJISIETCS HE TOJIBKO CTUIIMCTHYECKH, HO CEMAHTUYECKU MOTUBUPOBAHHBIM, CTaJT IPU-
BJICKaTh BHUMaHHE COBPEMCHHBIX HCCIEIOBATeCH. AHalU3y MEXaHHW3MOB IOJ0OHOTO
rnepexojia Ha JIATUHCKUM S3bIK B MaMSATHUKAX KyJiabTypbl Peun IlocnionnuTol MmocBsIeHbI
CTaThU NOJbCKUX HcchepoBarened Exu m Auubl Axcep [4, 5, 6]. Kak nmomyepkuBaer
MIOJILCKAsl UCCIICIOBATEIBHUIIA, YTO "PACKPBITHE ITOJOOHBIX MEXaHU3MOB MO3BOJIMIO OB
HAMHOTO JIyYIlle MOHITh HACOJOTHYECKYIO0 HAIpPaBICHHOCTh TEKCTa, CO3[aBacMyI0 Ha
YPOBHE CTHJIMCTHKYU M Kommo3uruu" [Axerowa 2004, 157].

[TomoOHBIX NBYSI3BIYHBIX TEKCTOB B HCTOPHH KYJIbTYPBI W JIMTEPATyphl Bennkoro
KusxectBa JIutoBckoro m Peun IlocmonuToit 1O0CTaTOYHOE KOJIMYECTBO, OJJHAKO B OT-
HOMICHNH (YHKITMOHUPOBAHUS B HUX JATHHCKOTO SI3BIKA OHU SIBJISTIOTCS MaJIO M3yUEHHBI-
MHU. B TepMUHOIOrHYECKOM OIpeNIeNIeHnH MTOI00HOTO SBICHHS TaK)Ke HET ONpeeleHHO-
ro eguHCTBa. B ncTOpUM MONBCKOW JTUTEPATyphl MOKHO BCTPETUTH OMpeeicHe "MaKa-
pounusm" [Bruckner 1924, 225], mon KOTOpHIM MOHUMAJIOCH BIUIETCHUE (GOpM ApYroro
A3bIKa, KaK 3JIEMEHTA JINTEPaTypHOU WIpPBI, OCHOBAHHOW HA JOCTH)KEHHM KOMHYECKOI'O
a¢dexra. bpu Takke MPEINPUHATHI MOMBITKA OTACIUTH MPO3aNdecKre MPOU3BEICHUS
Peun Ilocnomuroit XVI-XVII Beka, B KOTOPBIX JIATUHCKUE BCTABKU HE HOCHUIIM IAPOJUil-
HOTO XapakTepa, Npesiarajuch TepMUHbI "meganTu3M", "BapBapusM” [Axerowa 2004, 158].
Ha namm B3rmsin, k Togo0HOMY SIBICHHIO TPUMEHUMBI TEPMUHEI, UCTIONB3yEMbIE B COBpE-
MEHHOW COIMOJIMHTBUCTHKE — "'cMellleHne (TIepeKIroYeHne) SI3bIKOBBIX KOJOB", a TakkKe
"cMmemanHas peus”. [lon cMeleHrneM S3bIKOBBIX KOJOB MOHMMAETCS BHUJ PEUEBOM CTpa-
TEr'My B CUTyallud OWJIMHTBU3MA, MPEAIOJIAratoNIuil Xopolliee BiiaJicHue 000UMH sI3bIKa-
MH U BBICOKUH YpPOBEHb KOMIIETEHLIUU, KOI/Ia MMPOUCXOAMT MEPEX0] C OJHOIO SI3bIKAa Ha
Ipyroii BHyTpHU BhICKa3bIBaHMs. CMeNIaHHas pedb — pedb OMIIMHTBA, XapaKTePU3YIOIasi-
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Csl CO3HATEJILHBIM MJIM OE€CCO3HATENBHBIM BKIIOYEHHEM BTOPOT'O S3bIKa B BHICKA3bIBAHUE
Ha poHOM s3bIKe [C0Baph COIMOIUHTBUCTHIECKUX TepMUHOB, 2006, 195, 196].

[Ipumepom, MpekpacHO WILTIOCTPUPYIONINM CMEUIaHHYIO Pedb, SBISETCS aHOHUMHOE
myoJMnucTHIecKoe mpomsBeaeHue cepenuabl X VI Beka "Pasrosop Ilonska ¢ JIntBuHOM,
M3 KOTOPOTO KaXKABIH MOXKET yBHJETh, YTO €CTh MCTHHHAS BOJBHOCTH WIJIM CBOOOAA..."
("Rozmowa Polaka z Litwinem z ktorej tu snadnie kazdy obaczy¢ moze co jest prawa
wolno$¢ abo swoboda..." — nanee "Pasrosop"). [IpousBenenne namucano B Gpopme nua-
nora mexnay [lomsikom u JIMTBUHOM 1 cOCTOUT U3 ABYX "Pa3roBopoB', Mexay KOTOPBIMHU
BcrapiieHo ctuxotBopenue "K Ilomskam u Jlutse". JImamorosas ¢opma IpeKpacHO COOT-
BETCTBOBAJIa aKTyaJIbHOW TEMAaTHKe 3TOTO COYMHEHNS, BEh OHO OBLIO HAIMHCAHO B CIIOXK-
HBIX OOMIECTBEHHO-TOJUTHYECKUX YCIOBUSIX MOATOTOBKH K TOCYNAapPCTBEHHOW YHUH Me-
xny Bemukum KuspkectBom JlutoBckum u Koponesctsom Iloasckum. Bonpocsr 00benu-
HEHHS M €ro YCIIOBHH aKTHBHO OOCYXIAINCh MPaBALICH 3JIMTOM 00EHX rocynapcTs, Kak
Ha ceiiMax, Tak ¥ Ha CTpaHUIaX OOIICCTBEHHO-TTOJUTUICCKON myomuiucTik. B 1564 ro-
ny nosiBisiercs counHeHue CranmcnaBa OxxexoBckoro "Quincunx", B KOTOPOM C ITOMO-
IGO0 PA3IMYHBIX apIYMEHTOB aBTOP JIOKA3bIBAET, YTO KHKECTBO SIBIISETCS HU3IIEH 110
OTHOIIIEHUIO K KOPOJIEBCTBY (POPMON TOCYHapCTBEHHOCTH, TaK KaK B KOPOJEBCTBAaX 00-
iecTBO cB0OOAHO. Koposisi KopoHyeT AyXOBEHCTBO M B BBIOOpPE KOPOJISl YUaCTBYIOT €TO
MOJIaHHBIE, YTO CACPKUBAET TUPAHUIO U IIPOU3BOJI KOPOJIEBCKOM BiacTh. B KHsKecTBax
xe, o cioBaM (OKEXOBCKOTO, APUT TUPAHHsI, TAK KaK KHI3b UMeeT abCONIOTHYIO, HU-
KEeM He CAEpKMBaeMylo, BIACTh HaJ CBOMMH IMOJIAaHHBIMY, a 3HAUYUT TaM LApHUT Oecrpe-
nen u pabctBo. B kadectBe mpuMmepa "cBobomHoro" rocymapctsa B "Quincunx"” pacxBa-
muBaetcs KoponeBctBo Ilonbckoe, a Takke 000CHOBBIBAECTCS €ro MpaBo Ha MHKOPIIOpa-
uuto Bennkoro KasbxectBa JlutoBeckoro. Takas mo3uiyst He MOTJia HE BBI3BAaTh peakuy
CO CTOPOHBI TeX Kpyros Bemukoro KHsbkecTBa, KOTOpBIE BBICTYNAIH MPOTHB YHHH WA
COTJIaIIAIMCh Ha Hee JIUIIb MPH YCIOBUM COXPAaHEHUS TOCYJapCTBEHHOCTH M PABEHCTBA C
KoponesctBom IlombcknM B HOBOM TocynapcTBeHHOM oOpasoBannu. Kpome Toro, coun-
HeHre CranuciaBa OKeXOBCKOTO CBOMMHE PE3KUMH (GOPMYITHPOBKAMH 3aJ€BAJIO IMATPHO-
TUYecKue uyBcTBa xurened Benukoro KuspkecrBa Jlutosckoro [Cokon 1974, 104—-105].
[psambeim oTBeToM Ha "Quincunx" OskexoBckoro u cran "Pasroop", Beienmuii B bpec-
Te B 1564 rony 6e3 yka3anus aBropcTBa [AHHymkuH, 1970, 37].

CopneprkarenbHo aBTop "Pa3roBopa’ KOHIIEHTPUPYETCS Ha BOMPOCcax CBOOOIbI 00IIeC-
TBa, HE3aBHUCHMOCTH T'OCYAAPCTBA, IUIYHOW CBOOOIBI, TOAAEPKIUBAET OCHOBHBIE TTOJI0KE-
HUSI TEOPUH €CTECTBEHHOTO ITpaBa M OOIIECTBEHHOTO OJiara, BRIABUHYTHIE €IIe B AHTHY-
Hoctd. KommosunmornHo "PasroBop" cTpoWTCs Ha ONPOBEPIKEHHH BCEX TOBOJIOB (argu-
menta) CranuciaBa OKeXOBCKOro, KoTopble mpuBonsatcs B "Quincunx". Kak u3BecTHo,
peanu3anus OnpeaeseHHBIX 00LUIECTBEHHO-ITOJUTUIECKUX 1eNieii B TO BpeMsl BO MHOTOM
3aBHceNa OT OPAaTOPCKOTO MCKYCCTBA M YMEHHS IMOJUTHYECKOTO JIeATeNsi CBOEH pedbio
CKIIOHHUTH OOJIBIIIHCTBO CIIyIIaTelicit Ha CBOIO cTOpoHYy. [loaTomMy BEIOOp onpesaeeHHOM
S3BIKOBOM CTpATeTHH OBLI 0OYCIIOBIIEH HIIEHHBIM COAEPIKaHUEM ITyOIUIIMCTUIECKOTO Te-
KcTa. CMellaHHas peub M B YaCTHOCTHU JIATUHCKHE BCTaBKU B "Pa3roBope" BBINONHSIN
orpeneseHHble PyHKIMH, O3 aHaIn3a KOTOPBIX HEBO3MOXKHO LIETIOCTHO NPEACTaBUTh HU
WIEMHYIO HallpaBIEHHOCTb TEKCTa, HU €70 KOMITO3UL[MOHHO-CTHIIMCTHUECKYIO CTPYKTYPY.

B texcre "PasroBopa" MOXHO BBIIEIHTh HECKOJIBKO THIOB JIATMHCKUX BCTaBOK. Bo-
MIEPBBIX, OTO TaK Ha3bIBaeMble BBOJHEIE CIIOBA: ergo, efc., generaliter, alias, aequivoce,
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questio. TlogoOHBIE BBIpAXKEHMS HE BJIMAIOT HA CMBICIOBOE cojepxaHue (pasbl, 00Jb-
IIMHCTBO M3 HUX YIOTPEOJSIOTCS U B COBPEMEHHBIX TEKCTaX, MO3TOMY OHHU, KaK MTPABHIIO,
OCTaBIISIIOTCS HA SI3bIKE OPUTHHANA.

BTopoil THI JaTMHCKWX BCTaBOK MOYKHO YCJIOBHO Ha3BaTh 'TEPMHUHOJIOTHYECKHAM',
9TO TaKWe CJI0BA WM BBIPAKEHUS, KOTOPbIE aBTOP MPOU3BEICHUS UCTIOIB3YET B KA4eCTBE
Ie(UHHUINN OTIPENICIICHHBIX TMOHATHH, B CBSI3M CO CHENU(UKON JaHHOTO TEKCTa OHHU
MIPaKTHYECKU BCE CBS3aHBI C TOJUTHKO-TIPpaBoOBOM U (unocodekoii chepoit. [TomoOHBIX
BBIPQKEHHI B TEKCTE TOCTATOUYHO OOJIBIIOE KOJMYECTBO: Fegnum (Koponeecmao), ducatus
(xnsicecmso), libertas (cobooa), servitus (pabcmeo), ius regni (koponesckoe npago), im-
perialia insignia (umnepamopckue 3HaKu omauuus), insignia regni (Koponesckue 3HaAKU
omauyus), pater regni (omey Koponeecmaa), despotia (Oecnomus), dynastia (Ounacmus),
imperium (umnepus), aristocratia (apucmokpamusy), dimocratia (demoxpamus), onera
(obszannocmu), regalia (koponeeckue npusuineeuu), rex (kopoaw), dux (knasw), kiranos
(cocnooumn), igemon (npedgooumens), anax (80xcov), nobilitas generis (wnsixma), natura
(npupooa), animus (0yx), argumentum (Ooxazamenbcmeo), vitium argumenti (ouudounoe
dokazamenvcmeo), fallacia aequivocationis (oepexa muozosnaunocmu) etc. IlomoOHBIE
"TepMUHBI" B TEKCTE MOTYT CTOATH B Pa3IMUHBIX MAJEKaX, HCOOXOMUMBIX IS TPABUIIE-
HOTO TIOCTpOeHUs (pa3bl, a TAK)KE HEKOTOPhIE U3 HUX UMEIOT B TEKCTE MOIbCKOS3BIYHBIE
COOTBETCTBHS, 3TO KACACTCs, MPEK/E BCETO, KIFOUYEBBIX MOHATHI 3TOTO MPOWU3BEICHUS:
libertas — wolnos¢ / swoboda, servitus — niewola, regnum — krolestwo, ducatus —
ksiestwo, rex — krol, dux — ksieze. Heo6X0QuM0 OTMETHTBH, YTO IIOBCEMECTHO B TEKCTE
aBTOP TOJIB3YETCs MOJILCKUMH OIPEIENeHUIMH, JAaTHHCKAN "TepMHUH" CTAaHOBUTCS HE00-
XOJUMBIM, KOTJa OH 3asBJISIET O TOM, YTO €ro OommoHeHT OKEeXOBCKHI HEIPaBMIBHO HX
moHUMaeT: "aequivocatoinis fallacyq w tym pokrywa Orzechowski, iz ty stowa abo
terminy regnum, ducatus, libertas, servitus kiadzie in praemissis roznym rozumieniem niz
w konkluzyjej" (oepexoti mroeoznaynocmu Oxcexo8cKull U NPUKPbIBAEMCS, YMO MU Clo-
6a unu mepmuHvl regnum, ducatus, libertas, servitus oH ucnonrvzyem 6 NpeonoCbiIKAX
unaue, yem 8 v18odax) [Rozmowa 1890, 9]. Toxe KacaeTcsl OCTATHHBIX "TEPMHUHOIOTH-
yecknx" pasHormacuii co CranncimaBoM OXEXOBCKUM B MMOHAMAaHWHU THX KIIOYEBBIX JJIS
obonx aBTOpoB moHsATHH [Rozmowa 1890, 25, 46]. [loaTomy, Ha HamI B3I, TIPH TIEpe-
BOJIC JAHHOT'O TEKCTa UX CJIEYyeT OCTABJIATh HEN3MEHHBIMU JIATUHCKUMH BBIPAIKECHUSIMH.

HauGonee 4acThiM THIIOM JTATUHCKUX BCTaBOK B TekcTe "PasroBopa sBisroTcs Iura-
ThI U KPUIITOLMTATHL. 110 CIIOBaM IMOJILCKON HMCCIIeIOBATCIbHUIIBI AHHBI AKCEp, TaHHBIN
TUI JJATHHCKMX BCTaBOK B TEKCTHI, HAITUCAHHBIC HA MHOM SI3BIKE, SIBIISIETCSA "OCOOCHHO
00emaronuM ¢ TOYKW 3PCHHS aHaIu3a CIIASHHOCTH TEKCTa'", OHU IPEACTaBIIIOT co00
""cBOe0Opa3HbIil KO, yIIOTpeOieHHe ¥ IIOHUMaHue KOTOPOTo OBLITO CBHUIETEIILCTBOM IIPH-
HaJJIS)KHOCTH K coBpeMeHHOH anute" [Axerowa 2004, 158—159]. [TogoOHbIe TaTHHOSI3BI-
YHBIE [IUTATHl U KPUIITOLUTATHI BBIOJHSIOT B TEKCTE HECKOJIBKO (YHKIMU. Bo-niepBhIX,
JII00as 1UTaTa HaJlelIeHa WHTEPTEKCTYaIbHBIMU CBOWCTBAMH, KOTOPHIC PACKPHIBAIOTCS B
LEJION Ienovke napadpa3 U COOTHECCHUU C ONMpPECICHHBIMU MPOU3BEICHUSIMU WM UX
YacTAMHM, MOHITHIMU CUHXPOHUYECKU WM JUAXPOHUYECKHU B pa3pe3e Bceil eBpomeicKoit
nuTepaTypsl. LluTara MOXKET COOTHOCHTHCS HE TOJIBKO C MIEPBOUCTOYHUKOM, HO U C WHBI-
MU 3JICMEHTaMU ONPEACICHHON JTUTePaTyPHON TPaTUIINH, 3aBUCSIIUMHU OT CTEIICHU 3PY-
JUIMH aBTOPA, OT ayJUTOPHUU YUTATENICH/CIyaTeleil, Ha KOTOPYIO 3TOT TEKCT OPUCHTHU-
pOBaH, OT KaHPOBO-CTHJIUCTHYCCKOW CTPYKTYPhI TEKCTa. BO-BTOPBIX, MCHOJIH30BAHHE

262



A. A. bunuasa

"qy0ro" TekcTa B COOCTBEHHOM NPHBOAMT B JICHCTBHE MEXaHU3M KOHTEKCTYaJbHOCTH.
Penunuent, pacno3Halomuil HUTaTy, aBTOMaTHYeCKA OTCHUIAETCS HE TOJBKO K OIpene-
JICHHOMY TPOU3BEJCHUIO, HO U KOHKPETHOW CHUTYaIlMM — KOHTEKCTY, 3aKJIIOYEHHOMY B
stoi muTare. [loaTOMy Ha CMBICIOBOE 3HAUEHHE MEPEBOJUMOIO WIIH aHAIU3HPYEMOTO
TEKCTa BIHUSET HE TOJBKO HETOCPEACTBEHHOE 3HAYCHHE JIATUHOS3BIYHON LUTATHI, HO U
KOHTEKCT, U3 KOTOPOTO OHa B3sTa. IMeHHO pacmmdpoBKa KOHTEKCTa IIUTATHI CTAHOBUTCS
YCJIOBHEM TMPaBUIBLHON MHTeprpeTanuu Tekcta [Axerowa 2004, 159]. B nanHoii cratbe
MBI JIMIIT, HAMETUM OCHOBHBIC YEPThl aHAIHM3a U MHTEPIPETAINU JIATHHOSA3BIYHBIX IIUTAT
U KpunrouuTar B Tekcte "PasroBopa', Tak kak monoOHBIN aHanu3 Tpebyer Oojee TiiaTe-
JIEHOHM ¥ KPOTIOTIINBOM PabOTHLI.

Bce maTtuHOSI3BIYHBIE IUTATH B TEKCTE "Pa3roBopa" MOKHO pa3meianTh Ha HECKOIBKO
BHJIOB, B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, Kak aBTOp ymnorpeOisieT ux B Tekcre. K mepBomy Buay
OTHOCSTCA LIUTaThl, KOTOPHIE aBTOP JOCIOBHO NEPEHOCUT M3 MCTOYHMKA C YKa3aHHUEM
aBTOpa U npousBeneHus, Hanpumep, Cicero 1 de legibus [Rozmowa 1890, 13], Demoste-
nes in Olynthiacis [Rozmowa 1890, 15], Aristoteles in 2 de generatione et corruptione
[Rozmowa 1890, 23], Aristoteles in I Eticorum...Cicero in 3 Tusculi [Rozmowa 1890, 63],
Cicero in primo libro De Officiis [Rozmowa 1890, 63], Pawel 2 ad Romanos [Rozmowa
1890, 75]. Mnorpa aBTOp yKa3bIBaeT TOJIBKO aBTOpa LUTaThL: Seneca [Rozmowa 1890, 7],
Cicero [Rozmowa 1890, 13, 14, 37, 43], Clemens Janicius [Rozmowa 1890, 24], Plato
[Rozmowa 1890, 61], Ovidius [Rozmowa 1890, 65, 73] etc. HacTo maTHHOA3BIYHAS IUTaTa
BCTaBIISIETCSl B TEKCT 0€3 COOTHECEHHS C ONpe/eIeHHBIM aBTOPOM HJIH ITPOM3BEICHUEM, Ha
HETro TOJLKO KOCBEHHO JIeJIaeTCsl CHOCKA: "KTO-TO ckazail'”, "Kakoi-To moaT Hamucan", "Kak
roBoput ¢rnocod”, "B HEKoTOpoMm MecTe" [Rozmowa 1890, 40, 50, 55, 62 etc.].

Tematndecku MoI0OpP MUTHPYEMBIX HA JIATHHCKOM S3bIKE aBTOPOB W ITPOW3BEIECHUI
BeCbMa Pa3HO00pa3eH, XOTA, M0 OOJbIICH YacTH, CBSA3aH C TOCYAAapPCTBEHHO-TIPABOBOU H
¢unocodekoit chepoit. Liutupyrores aBTopsl aHTHUHOW TUTEpaTypsl U ¢puinocopun, bu-
OJIsl ¥ YTO BEChMa UHTEPECHO, MPOU3BEJICHUS, COBpeMeHHbIe "Pa3roBopy" kak cooreue-
ctBeHHUKOB (Iletp Pomsmii, Knemenc SAnmnxwuii), Tak u maocTpanusie (Huxomo Maxkna-
Beu). HecoOMHEHHBIM aBTOPHUTETOM B BONPOCAX OOIMIECTBEHHO-TIOMUTHYECKOW >KU3HU
cuntaincs LIuepoH u ero NOJUTHYECKUE TPAKTATHI, KOTOPHIE Yallle BCETO U MUTUPYIOTCS
B Tekcte "PasroBopa". B omnpenenennu Kio4eBbIX MOHATHH criopa Mexay aBTopoM "Pasz-
roBopa" n OxexoBckuM LlunepoH BeICTymaeT, Kak HempepekaeMasi HCTHHA, LUTAThl U3
€ro TPaKTaTOB OJHUM CBOHUM IIOSIBIICHHEM B TEKCTE JAOJDKHBI OBLTH PaccesiTh BCSIKHE COM-
HEHUS W BBICTYIIUTh CaMbIM BECOMBIM apryMeHTOM B cmope. B Bompocax ¢unocodpun u
nuanekTuky aBTop "PasroBopa cceuraercs Ha auctoritatem Apuctrorens u Ilnarona. Otu
aBTOPBI BeChbMa CTaHJAPTHBI I TIOJJOOHBIX COYMHEHUH TOTO BpeMeHHU. bolee mHTEpec-
HBI IUTaThl U3 MeHee "Kknaccuueckux" aBTopoB. Heckonpko pa3 B Tekcre "Paszrosopa”
3Byuar clioBa rpedyeckoro oparopa Jemocdena. B mepBom ciyuae mpuBoauTcs: OOMIMpHAsS
nutara o Oununne MakenoHckoM u3 Bropoit Onunpekoii peun [Rozmowa 1890, 15], a
BO BTOPOM TIPHBOJUTCS MHTaTa, B KOTOpoi [lemocden, oOpamasch k aduUHSIHAM, TOBO-
put, uro O "ycepaHo padoTaeT, CpakaeTcs, y9acTBYET BO BCEX NejlaX, YTOOBI HE
YIYCTUTh YIO0OHOTO CITydasi WJIM MOMEHTa, 4ToObI Bac (A(UHSAH) TOOEANUTH, TOKA BBl Me-
JUIATe, cropute, BeiBeAbiBacTe" [Rozmowa 1890, 43—44]. B o0oux ciy4asx mpoBOAUTCS
napauienab Mexay AduHckuM rocyaapctBoM u Bemukum KusbkectBoM JIuToBCcKMM mie-
pex JIMIIOM TPO3HOTO Bpara, aBTOp HANpPsMYIO 3asBJISET, UTO B JIMIE MaKeJIOHCKOTO Iaps
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OH BHUJIUT MOCKOBCKOTO, U 4TO, IIOKa BOT YK€ HECKOJIbKO CEHMOB TOJPS/T IUISXTA ITOJIbC-
Kasi ¥ JINTOBCKasi 00CYKJaeT BOIIPOCHI TOCYJAPCTBEHHON YHHH, MOCKOBCKHUI I1aphb 3aBOe-
BEIBACT OJIMH 3a JIPYTUM JMTOBCKHE ropoaa [Rozmowa 1890, 44], kak mexorna Oumumnm
MakenoHCKHH OAWH 3a APYyTUM 3aHuMal rpedeckre moymckl (Dem. Olynth. I1). B nanroMm
ciydae aBrop "PasroBopa", mutupys peun Jlemochena, 3amyckaeT MEXaHH3M KOHTEKCTY-
AITBHOCTH, C TIOMOIIBI0 KOTOPOTO CIYIIATENN WU YHTATENH MPOCIUPYIOT aQHHCKYIO CH-
TyaIHio Ha COBPEMEHHYI0, IPUYEM €€ HCXO]] M MTPEKPACHO U3BECTEH.

[IpoBeneHHBIN aHANM3 JTATHHCKUX BCTaBOK B TeKcTe "PasroBopa" mo3BOMSIET yTBEPkK-
AaTb, YTO UX HAJIMYUC B TCKCTC HC ABJIACTCA IMPOCTHIM IPOSABJICHHUEM aBTOpCKOﬁ opyau-
MU U OJHWUM W3 3JIEMEHTOB JACKOPHPOBAHHS CTHJIS MPOW3BEICHHS, OHH HECYT OIpee-
JICHHYIO CMBICIIOBYIO Harpy3Ky M BBIIOJHSIOT B TEKCTE pa3iIH4HbIe (PYHKITUH, TOITOMY HX,
HECOMHEHHO, CJIEJIyeT YUYUTHIBATh MPH IEPEBO/IE MU aHAJN3e TaHHOTO MTPOU3BEICHHS.

Bignas A. O., kaHa. icTop. HAyK, BUKJIL.

I'ponneHchkmii nepxaBHull yHiBepcuteT iMeHi SIHkK Kymanu, binopych

IIpoG.aemu nepekJiaay i KOMEHTYBaHHS IBOMOBHOI0 TeKCTy (Ha MaTepiaJi nmoJjieMiuHOro TBOpY ce-
peaunu XVI ct. "Pozmosa Ioasika 3 JInteunom')

VY crarTi po3rISAaroThCs JIATHHOMOBHI BKpAIUICHHS B TEKCT IOJbCHKOMOBHOTO TBODY cepeauHn XVI
cromitts "Po3moBa [lomsika 3 JTurBruHOM". [TopymryeTscst mpobiiemMa TEpMIHOJIOTIYHOTO BH3HAYESHHS MOII0HOT
nBoMOBHOCTI. OCHOBHA yBara NpUAUIIETHCS aHai3y (YHKUIN pi3HUX BHAIB JATHHCHKUX BKPAIUICHb Y TEKCTI
IILOTO TBOPY, @ TAKOXK iXHOMY BIUTUBY HA CMICJIOBE 3HAUEHHS TEKCTY.

Kniouoei cnosa: MakapoHi3M, 3MiIIaHHS MOBHUX KOJIB, 3MillIaHEe MOBJICHHS, JIATHHOMOBHI BKpAaIUICHHS,
IHTEPTEKCTYAIBHICTh 1 KOHTEKCTYalbHICTh IIUTATH.

Bidnaya A. A., Ph. D., Lecturer

Yanka Kupala State University of Grodno, Belarus

The Problem of Translation and Commentating of the Bilingual Text (on the Material of the
Polemic Work of the Middle of the XVI-th c. "Conversation Between Polish and Lithuanian')

The article is devoted to the research of the Latin insertions in the Polish text of the XVI-th century
"Conversation between Polish and Lithuanian." The problem of terminological definition of the bilingual
texts is discussed in the article. The main attention is paid to the analysis of the functions of the Latin
insertions in the text of "Conversation" and their influence on the meaning of the text.

Key words: macaronizm, confusion of linguistic codes, the mixed speech, Latin insertions, intertextuality
and contextuality of the citation.
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